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LECTURES DE LA MESSE 

PREMIERE LECTURE 
« Je fais de toi la lumière des nations pour que mon salut parvienne jusqu’aux extrémités 
de la terre » (Is 49, 3.5-6) 

Lecture du livre du prophète Isaïe 

Le Seigneur m’a dit : 
« Tu es mon serviteur, Israël, 
en toi je manifesterai ma splendeur. » 
    Maintenant le Seigneur parle, 
lui qui m’a façonné dès le sein de ma mère 
pour que je sois son serviteur, 
que je lui ramène Jacob, 
que je lui rassemble Israël. 
Oui, j’ai de la valeur aux yeux du Seigneur, 
c’est mon Dieu qui est ma force. 
    Et il dit : 
« C’est trop peu que tu sois mon serviteur 
pour relever les tribus de Jacob, 
ramener les rescapés d’Israël : 
je fais de toi la lumière des nations, 
pour que mon salut parvienne 
jusqu’aux extrémités de la terre. » 

    – Parole du Seigneur. 

PSAUME (Ps 39 (40), 2abc.4ab, 7-8a, 8b-9, 10cd.11cd) 
R/ Me voici, Seigneur, je viens faire ta volonté. (cf. Ps 39, 8a.9a) 

D’un grand espoir j’espérais le Seigneur : 
il s’est penché vers moi 
Dans ma bouche il a mis un chant nouveau, 
une louange à notre Dieu. 

Tu ne voulais ni offrande ni sacrifice, 
tu as ouvert mes oreilles ; 
tu ne demandais ni holocauste ni victime, 
alors j’ai dit : « Voici, je viens. » 

Dans le livre, est écrit pour moi 
ce que tu veux que je fasse. 
Mon Dieu, voilà ce que j’aime : 
ta loi me tient aux entrailles. 

Vois, je ne retiens pas mes lèvres, 
Seigneur, tu le sais. 
J’ai dit ton amour et ta vérité 
à la grande assemblée. 

 

DEUXIEME LECTURE 



« À vous, la grâce et la paix, de la part de Dieu notre Père et du Seigneur Jésus Christ » 
(1 Co 1, 1-3) 

Lecture de la première lettre de saint Paul Apôtre aux Corinthiens 

Paul, appelé par la volonté de Dieu 
pour être apôtre du Christ Jésus, 
et Sosthène notre frère, 
    à l’Église de Dieu qui est à Corinthe, 
à ceux qui ont été sanctifiés dans le Christ Jésus 
et sont appelés à être saints 
avec tous ceux qui, en tout lieu, 
invoquent le nom de notre Seigneur Jésus Christ, 
leur Seigneur et le nôtre. 

    À vous, la grâce et la paix, 
de la part de Dieu notre Père 
et du Seigneur Jésus Christ. 

    – Parole du Seigneur. 

ÉVANGILE 
« Voici l’Agneau de Dieu, qui enlève le péché du monde » (Jn 1, 29-34) 

Alléluia. Alléluia. 
« Le Verbe s’est fait chair, 

il a établi parmi nous sa demeure. 
À tous ceux qui l’ont reçu, 

il a donné de pouvoir devenir enfants de Dieu. » 
Alléluia. (cf. Jn 1, 14a.12a) 

Évangile de Jésus Christ selon saint Jean 

    En ce temps-là, 
    voyant Jésus venir vers lui, 
Jean le Baptiste déclara : 
« Voici l’Agneau de Dieu, 
qui enlève le péché du monde ; 
    c’est de lui que j’ai dit : 
L’homme qui vient derrière moi 
est passé devant moi, 
car avant moi il était. 
    Et moi, je ne le connaissais pas ; 
mais, si je suis venu baptiser dans l’eau, 
c’est pour qu’il soit manifesté à Israël. » 
    Alors Jean rendit ce témoignage : 
« J’ai vu l’Esprit 
descendre du ciel comme une colombe 
et il demeura sur lui. 
    Et moi, je ne le connaissais pas, 
mais celui qui m’a envoyé baptiser dans l’eau m’a dit : 
‘Celui sur qui tu verras l’Esprit descendre et demeurer, 
celui-là baptise dans l’Esprit Saint.’ 
    Moi, j’ai vu, et je rends témoignage : 
c’est lui le Fils de Dieu. » 

    – Acclamons la Parole de Dieu. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANTIENNE D’OUVERTURE 

Wimbo wa kuingia 

  



Siku ya Mungu ya 2 Mwaka A

Dunia yote itakuambudu
Wimbo wa kuingia
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Musique: Rodriguez NTUGULO

 


   

  

 




 

 

 












 


  





























































































4
4

4
4

 



 





















































Du ani teyo i aku dubu kuna iku ambi ee Mu ngu,

i i mbe naji la ko wee u li ye ju u.

 = 90











Antienne	d'ouverture

2e	Dimanche	TO/A
Musique:	Stéphane	DHEDJO
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Toute la terre se prosterne devant Toi
Antienne d'ouverture
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Musique: Rodriguez NTUGULO
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PSAUME RESPONSORIAL 

Zaburi ya siku 

  



Mus:	Parfait	KAKULE	KA.
Chorle	Saint	Benoît/PSFR	Xavier/GomaZab.39

MIMI	HAPA,EE	BWANA
Siku	ya	Mungu	ya	pili	/ABC

		na	Annonciation	ya	Bikira	Maria(25mars)
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MIMI HAPA EE BWANA
Siku ya Mungu ya pili katika mwaka A

AKONKWA BANGENZA Elias
PC.CSPA/cibimbi

janvier 2026

A.D.V /C.M.I /Chœur saint pierre apôtre de cibimbi/Nyangezi
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Zab 39: Mimi hapa, ee Bwana

9

Mu s : Ju l i en  KINGALA       
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AFLOW

Mimi	hapa	e	bwana	ili	ni	timize	mapenzi	yako
Ps:	39	(	40	)
																																																																																																							M:	Achille	WAKILONGO	K
																																																																																																							C.C.R.U-	GOMA	P.B.H.A
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MIMI HAPA EE BWANA
Zab 39

6

Mus: Aimable MUHOZA.D
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Siku ya Mungu ya 2 mwaka A

Chorale Amis de David/GOMA-2020

T&B: BF
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Texte : AELF

Ps. 39 - Me voici, Seigneur
2è dimanche du temps ordinaire – A

4

Mu s : Robert KAVUTWA

7

9

Transcrit par Robert Kavutwa à Buhimba-Goma.
                          Novembre 2025.
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	=	80

D'un	grand	espoir	j'esperais	le	seigneur
Il	s'est	penché	vers	moi	
Dans	ma	bouche	il	a	mis	un	chant	nouveau	
Une	louange	a	notre	Dieu	

Tu	ne	voulais	ni	offrande	ni	sacrifice,	
Tu	a	ouvertmes	oreilles	
Tu	ne	demandais	ni	holocauste	ni	victime
Alors	je	dit	voici	je	viens	

Dans	le	livreest	ecrit	pour	moi	
Ce	que	tu	veux	que	je	fasse	mon
Dieu	voila	ce	que	j'aime	
Ta	loi	me	tiens	aux	entrailles

Vois	je	ne	retient	pas	mes	levres
Seigneur	tu	le	sais	
J''ai	dit	ton	amour	et	la	verité	
A	la	grande	assemblée

Me	voici	Seigneur	Je	viens	faire	ta	Volonté
Ps:	39	(	40	)

																																																																																									M:	Achille	WAKILONGO	K.
																																																																																									C.C.R.U-GOMA	P.B.H.A
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Me voici Seigneur                                                            

5

Psaume 39/ 2 D.T.O.A

Texte: Lectionnaire Dominical
Musique: Innocent BISHIKWABO

1. D'un grand espoir, j'esperais le Seigneur:
    Il s'est penché vers moi.
    En ma bouche il a mis un chant nouveau,
    Une louange à notre Dieu.

2. Tu ne voulais ni offrande ni sacrifice,
     Tu as ouvert mes oreilles;
     Tu ne demandais ni homocauste ni victime,
     Alors je dit:"voici je viens".

3. "Dans le livre, est écrit pour moi,
      Ce que tu veux que je fasse.
      Mon Dieu, voilà ce que j'aime:
      Ta loi me tient aux entrailles."

4. Vois, je ne retiens pas mes me lèvres,
     Seigneur, tu le sais.
     J'ai dit ton amour et ta vérité,
     A la grande assemblée.
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Psaume	39	(40)

2e	Dimanche	TO/A
Musique:	Stéphane	DHEDJO
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é.lonta vofai reviensjegneurSeivoi ci,Me

1.	D'un	grand	espoir	j'espérais	le	Seigneur	:
				il	s'est	penché	vers	moi
				Dans	ma	bouche	il	a	mis	un	chant	nouveau,
				une	louange	à	notre	Dieu.

2.	Tu	ne	voulais	ni	offrande	ni	sacrifice,	
					tu	as	ouvert	mes	oreilles;
					tu	ne	demandais	ni	holocauste	ni	victime,
					alors	j'ai	dit	:"voici,	je	viens."

3.		Dans	le	livre,	est	écrit	pour	moi
					ce	que	tu	veux	que	je	fasse.
					Mon	Dieu,	voilà	ce	que	j'aime:
					ta	loi	me	tient	aux	entrailles.

4.		Vois,	je	ne	retiens	pas	mes	lèvres,
					Seigneur,	tu	le	sais.
					J'ai	dit	ton	amour	et	ta	vérité
					à	la	grande	assemblée.
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ME VOICI, SEIGNEUR
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Musique : Charles NYENZE
Texte : psaume 39 (40)

2e Dim.T.O./A

1.D'un grand espoir j'espérais le Seigneur:

il s'est penché v ers moi

Dans ma bouche il a mis un chant nouv eau,

une louange à notre Dieu.

2.Tu ne v oulais ni offrande ni sacrifice,

tu as ouv ert mes oreilles;

tu ne demandais ni holocauste ni v ictime,

alors j'ai dit : '' v oici, je v iens''.

3.Dans le liv re , est écrit pour moi

ce que tu v eux que je fasse.

Mon Dieu, v oilà ce que j'aime:

ta loi me tient aux entrailles.

4.Vois , je ne retient pas mes lèv res,

Seigneur, tu le sais.

J'ai dit ton amour et ta v érité

à la grande assemblée.
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voiMe ci, gneur,Sei me voi Seici, gneur, viensje fai tare lonvo té.
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Me	voici	Seigneur
Ps	39
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M:	Aimable	MUHOZA	DUKUZE
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Me voi ci me voi ci Sei gneur, viensje faire ta lonvo té, mevoi

ci me voi ci Sei gnuer, je viens faire ta vo lon té. Me voi té.
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2e	DIM	TO.A

1. D'un grand espoir, j'esperais le Seigneur:
    il s'est penché vers moi;
    dans ma bouche, il a mis un chant nouveau,
    une louange à notre Dieu.

3. Dans le livre, il est écrit pour moi
    ce que tu veux que je fasse.
    Mon Dieu, voilà ce que j'aime:
    ta loi me tient aux entrailles.

2. Tu ne voulais ni offrande, ni sacrifice,
    tu as ouvert mes oreilles;
    tu ne demandais ni holocauste, ni vi-ctime,
    alors j'ai dit: voici je viens.

4. Vois, je ne retiens pas mes lèvres,
    Seigneur tu le sais.
    J'ai dit ton amour et ta vérité
    à la grande assemblée.

1. 2.
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Shangilio ya Enjili 

  



Mus:		Parfait	KAKULE	KA.	
Chorale	Saint	Benoît	de	Goma

Siku	ya	Mungu	ya	pili	katika	mwaka	
Yn.	1,14.12b

ALELUYA,	NENO	ALIJIFANYA	MTU
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aleluya, neno alijifanya mtu
mashangilio ya enjili
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Mu s : Ju l i en  KINGALA       
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Texte : AELF

Alléluia, le verbe s'est fait chair
2e dimanche du temps ordinaire – A

5

Mus : Robert KAVUTWA

8

Transcrit par Robert Kavutwa à Buhimba-Goma.
                             Novembre 2025.
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Alléluia,	le	Verbe	s'est	fait	chair...
2e	Dimanche	TO/A

Musique:	Stéphane	DHEDJO
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"Le	verbe	s'est	fait	chair,
	il	a	établi	parmi	nous	sa	demeure.		
À	tous	ceux	qui	l'ont	reçu,			
il	a	donné	de	pouvoir	de	devenir	enfants	de	Dieu".
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ANTIENNE DE COMMUNION 

Wimbo wa komunio 

  



Siku ya Mungu ya 2 Mwaka A

Watandika meza mbele yangu
Wimbo wa Komunyo

Musique: Rodriguez NTUGULO
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CHANTS LIES A L’EVANGILE 

Wimbo wa enjili 

  



Siku ya Mungu ya pili Mwaka A

Huyu ndiye Mwana kondoo
Tiré de Jean 1,29-34
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Toni	Iragi	K
Siku	ya	Mungu	ya	pili	katika	mwaka	A

Méditation	&	Envoi

Neema	na	amani	zitokazo	kwa	Mungu	Baba	yetu
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Mus:		Parfait	KAKULE	KA.
	Chorale	Saint	Benoît	de	Goma

Thème	ya	siku	ya	Mungu	ya	pili/A	Yn	1:29-34

TAZAMA!	YESU	NI	MWANAKONDOO
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